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ВВЕ ДЕ НИЕ

Язык на ро да – это его ис то ри чес кая па мять, воп ло щен ная 
в сло ве, ду ша на ции. Язык – пер во э ле мент куль ту ры, и имен-
но в нем быст рее и яр че от ра жа ют ся все сто ро ны жиз ни об ще-
ст ва, пе ре жи ва ю ще го раз лич ные со ци аль ные пот ря се ния. 
В  ка кой бы об лас ти ни ра бо тал че ло век, он дол жен не толь ко 
сво бод но ори ен ти ро вать ся в боль шом и быст ро из ме ня ю щем-
ся ин фор ма ци он ном прост ра н стве, но и вла деть нор ма ми ли-
те ра тур но го язы ка, бо га тым сло вар ным за па сом, уметь чет ко 
и яс но вы ра жать свои мыс ли. Знать язык, уметь поль зо вать ся 
его бо га т ством, его вы ра зи тель ны ми воз мож нос тя ми во всем 
их струк тур ном мно го об ра зии – к это му дол жен стре мить ся 
каж дый, го во ря щий на дан ном язы ке. Имен но речь всег да яв-
ля лась по ка за те лем ин тел ли ге нт нос ти, об ра зо ван нос ти, яс-
нос ти мыш ле ния, об щей куль ту ры че ло ве ка. В ней пря мо или 
кос вен но раск ры ва ют ся жиз нен ный опыт че ло ве ка, осо бен-
нос ти его ха рак те ра, тем пе ра мен та, спе ци фи ка про яв ле ния 
чувств. Речь в оп ре де лен ном смыс ле фор ми ру ет лич ность, 
слу жит ви зит ной кар точ кой че ло ве ка.

Сов ре мен ные из ме не ния в язы ке свя за ны с транс фор ма-
ци ей со ци аль ной жиз ни, оп ре де ле ни ем при о ри те тов, ис чез-
но ве ни ем цен зу ры во мно гих об лас тях (в том чис ле и в ли те-
ра ту ре), ус ко ре ни ем рит ма жиз ни, рез ким конт растом жиз-
нен ных ус ло вий (со ци аль но го ста ту са лю дей, уров ня об ра зо-
ва ния, вос пи та ния, со ци аль но го опы та и т. д.). Пе ре чис лен ные 
яв ле ния при ве ли к де мок ра ти за ции язы ка, ко то рая на но-
вом эта пе раз ви тия предс та ет как иг ра с язы ком на всех его 
уров нях, как со че та ние не со че та е мо го.

Се год ня, с од ной сто ро ны, мож но го во рить о транс фор ма-
ции язы ко вой си ту а ции и по яв ле нии но вых ти пов дис кур са 
как слож но го ком му ни ка тив но го яв ле ния, сво е об раз ной ие-
рар хии зна ний, фраг мен та ку соч ка действи тель нос ти. С дру-
гой сто ро ны, оп ре де лен ное наст ро е ние об ще ст ва, из ме нив-
шие ся его струк ту ра и эко но ми ка, но вая мо дель по ве де ния 
лю дей, но вый об ще ст вен ный вкус и мо да ве дут к соз на тель-
но му пре об ра же нию ли те ра тур но@язы ко вых норм и ос лаб ле-
нию преж де все го лек си чес ко го уров ня, а за тем и сис те мы 
язы ка в це лом. Отыскиваются язы ко вые ва ри ан ты, ко то рые 
бы ли бы про ти во пос тав ле ны ко ди фи ци ро ван ным, ка жу-
щим ся «туск лы ми» по от но ше нию к нор мам ли те ра тур но го 
вы ра же ния. Оп ре де ля ю щими ста ли стрем ле ние из бе гать 
слов, форм и спо со бов вы ра же ния, свой ствен ных со ве тс кой 
эпо хе, желание по ка зать свою не за ви си мость от ее язы ка. 
Час то пред поч те ние от да ет ся та ким вне ли те ра тур ным язы-
ко вым сфе рам, как неб реж ное го ро дс кое прос то ре чие, по-
луп ри лич ный и неп ри лич ный жар гон. 
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Лек си ка, как ни ка кой дру гой язы ко вой уро вень, ис пы-
ты ва ет на се бе ма лей шие из ме не ния в функ ци о ни ро ва нии 
язы ка. Пе ре ст рой ка по ли ти чес кой, эко но ми чес кой и куль-
тур ной жиз ни об ще ст ва спо со б ству ет из ме не нию зна че ний 
слов, пе ред ви же нию их из цент ра на пе ри фе рию и на о бо рот, 
а так же по яв ле нию но вых ре а лий, а зна чит, и слов, их обо-
зна ча ю щих. 

В ка че ст ве об щей тен ден ции из ме не ния ус ло вий об ще ния 
выс ту па ют сти ра ние гра ниц меж ду книж но@пись мен ной тра-
ди ци ей упот реб ле ния язы ко вых средств и уст но@раз го вор ной 
сти хи ей, го ро дс ким прос то ре чи ем, со ци аль ны ми и про фес-
си о наль ны ми жаргонами, сня тие их ис то ри чес кой про ти во-
пос тав лен нос ти. Од на ко из ве ст ное раск ре по ще ние ли те ра-
тур ных норм не долж но при во дить к их рас ша ты ва нию или 
сти лис ти чес ко му сни же нию. Та кая свобода в пер вую оче-
редь долж на соз да вать ус ло вия для обо га ще ния и раз но об ра-
зия вы ра зи тель ных средств язы ка и, сле до ва тель но, для со-
вер ше н ство ва ния куль ту ры уст ной и пись мен ной ре чи.

Сос то я ние сов ре мен но го ли те ра тур но го язы ка вол ну ет 
пи са те лей, жур на лис тов, уче ных – всех тех, ко му не без раз-
лич на судь ба рус ской ре чи. Имен но по э то му куль ту ра язы ка 
долж на быть ос мыс ле на в собствен но эко ло ги чес ком ас пек те 
как часть здо ро вой ок ру жа ю щей ре че вой сре ды, ос во бож ден-
ной от оши бок, не точ нос тей, двус мыс лен нос ти – все го то го, 
что не га тив но вли я ет на жизнь язы ка, на об щую ду хов ность 
и нрав ствен ность.

Из ве ст ный лек си ко лог про фес сор С. И. Оже гов пи сал: 
«Вы со кая куль ту ра ре чи зак лю ча ет ся не толь ко в сле до ва-
нии нор мам язы ка. Она зак лю ча ет ся еще и в уме нии най ти 
не толь ко точ ное сред ство для вы ра же ния сво ей мыс ли, но и 
на и бо лее до ход чи вое (т. е. на и бо лее вы ра зи тель ное) и на и бо-
лее умест ное (т. е. са мое под хо дя щее для дан но го слу чая и, 
сле до ва тель но, сти лис ти чес ки оп рав дан ное)»1.

Уме ние чет ко и яс но вы ра жать свои мыс ли, воз дей ство-
вать на слу ша те лей – это сво е об раз ная ха рак те рис ти ка про-
фес си о наль ной под го тов ки лю дей са мых раз лич ных спе ци-
аль нос тей, осо бен но тех, кто по сво ей долж нос ти, ро ду за ня-
тий свя зан с людь ми, ор га ни зу ет и нап рав ля ет их ра бо ту, 
вос пи ты ва ет, учит.

1 Ожегов, С.И. Лексикология. Лексикография. Культура речи /
С.И. Ожегов. М., 1974. С. 287–288.
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ТЕМА 1

РУССКИЙ ЯЗЫК НАЧАЛА XXI ВЕКА

Язык, яв ля ясь не пос ре д ствен ным воп ло ще ни ем мыш-
ле ния, вме ща ет в се бя все поз на ва тель ное бо га т ство че ло-
ве ка и зак реп ля ет в ма те ри аль ной фор ме его ин ди ви ду аль-
ное и об ще ст вен ное соз на ние. Язык под дер жи ва ет ста биль-
ность ог ром но го мас си ва зна ний, фик си ру ет и пе ре да ет из 
по ко ле ния в по ко ле ние спе ци фи ку эт но со ци о куль тур ных 
норм, под дер жи вая та ким об ра зом пре ем ствен ность и 
устой чи вость эт ни чес ко го мен та ли те та. В кон це за вер шив-
ше го ся ве ка нас чи ты ва лось бо лее 6000 язы ков. Рус ский 
язык по сте пе ни своего расп ро ст ра не ния за ни ма ет пя тое 
мес то пос ле ки тайс ко го, анг лийс ко го, хин ди и ис па нс ко го.

По прогнозам западных ученых, в ближайшие деся-
тилетия останется не более 500–600 языков. По мере вы-
теснения умирающих языков вырастает роль несколь-
ких основных.

Язык – мощное средство регулирования деятельности 
людей. Насколько эффективно говорящий строит свою 
речь, какие языковые средства использует, какое воз-
действие они оказывают на слушателя – все это  важная 
и актуальная задача. Сегодня каждый человек должен 
говорить правильно, уметь оценить свое речевое поведение,  
соотнести каждое слово с конкретной ситуацией обще-
ния. Лев Ошанин в одной из лирических миниатюр в сбор-
нике «Издалека – долго... Лирика, баллады, песни» про-
демонстрировал  типичную ситуацию, которая связана с 
речевой ошибкой и которая может привести к речевому 
«сбою», разрушению общения:

Я номер набрал
И ошибся звонком –
Голос женский совсем незнаком,
Но так глубок,
Необычен, личен –
Казалось,
Всю жизнь мечтал о таком.
Он тих, но вот-вот зазвучит,
Только троньте…
И вдруг я слышу: «Куда вы звоните!?»
И сразу, как будто град в окно,
Как будто меня обокрали в кино.
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– Ах, девушка, извините.
Не звоните, а звоните!
А она в ответ: «Не все ли равно».
Ей все равно. Ушла. Откололась,
А мне теперь забывать ее голос.

Ежедневно сталкиваясь с таким безразличием, ощу-
щая речевое неблагополучие, филологи пытаются отве-
тить на извечный русский вопрос: «Кто виноват?».

К кон цу ХХ в. в ми ре в той или иной сте пе ни рус ским 
язы ком вла де ли око ло 270 млн че ло век. Ос нов ная мас са 
го во ря щих на рус ском язы ке жи вет в Рос сии (143,7 млн 
че ло век) и го су да р ствах, вхо див ших в сос тав СССР. От-
но ше ние к рус ско му язы ку пос ле рас па да Со ве тс ко го Со-
ю за из ме ни лось. Он ут ра тил обя за тель ный ста тус в 
Цент раль ной и Вос точ ной Ев ро пе и из мас со во изу ча е мо-
го прев ра тил ся в язык де ло во го об ще ния, биз нес@язык 
(чис ло изу ча ю щих рус ский язык в ев ро пейс ких стра нах 
сни зи лось при мер но на 10–12 млн). 

В Ка за хс та не и Кир ги зии на рус ском язы ке ве дет ся 
де лоп ро из во д ство, в Уз бе кис та не, Тад жи кис та не, Азер-
байд жа не, Турк ме нии рус ский язык яв ля ет ся язы ком 
меж на ци о наль но го об ще ния, в Ар ме нии, Гру зии, Ук ра и-
не – язы ком на ци о наль ных мень ши н ств, в Лит ве, Лат-
вии и Эс то нии – од ним из иност ран ных язы ков, роль ко-
то ро го в офи ци аль ной жиз ни све де на поч ти к ну лю. 

В Республике Бе ла ру сь пос ле ре фе рен ду ма 1996 г. 
рус ский язык стал го су да р ствен ным и фак ти чес ки вер-
нул ся на по зи ции, ко то рые он за ни мал до кон ца 80@х гг. 
За кон «О язы ках в Рес пуб ли ке Бе ла русь», при ня тый 
в 1998 г., зак ре пил прин цип дву я зы чия. 

Ре зуль та ты пе ре пи си на се ле ния 1999 г. поз во ля ют 
го во рить о вы со кой сте пе ни расп ро ст ра нен нос ти и боль-
шой функ ци о наль ной наг руз ке рус ско го язы ка в Бе ла-
ру си. Сво бод ное вла де ние рус ским язы ком ста но вит ся 
объ ек тив ной не об хо ди мостью и пот реб ностью граж дан, 
сред ством при об ще ния к цен нос тям оте че ст вен ной и ми-
ро вой куль ту ры. 

В настоящее время сос то я ние рус ско го язы ка оп ре де-
ля ет ся ря дом вза и мос вя зан ных фак то ров (преж де все го 
экстра ли нг вис ти чес ких). Транс фор ма ция го су да р ствен-
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но го уст рой ства, эко но ми чес ко го ук ла да, со ци аль но@по-
ли ти чес кой жиз ни, иде о ло ги чес ких до ми нант пов лек ли 
за со бой зна чи тель ные из ме не ния на всех уров нях язы ка. 

1. Наб лю да ют ся из ме не ния ког ни тив ной ба зы, свя-
зан ной с соз на ни ем и мыш ле ни ем, сме на куль тур ных 
па ра дигм (ис ход ных кон цеп ту аль ных мо де лей и схем), 
пе рео цен ка со ци аль ных и нрав ствен ных цен нос тей, сме-
ще ние ак цен тов с клас со вых и пар тий ных при о ри те тов 
на об ще че ло ве чес кие. Часть лек си чес ко го сос та ва язы-
ка, ко то рая де сять лет на зад сос тав ля ла его иде о ло ги-
ческое яд ро и ока зы ва ла боль шое вли я ние на фор ми ро ва ние 
мас со во го  соз на ния, уш ла в пас сив ный за пас или при об-
ре ла не га тив ные оцен ки (парт ком, соц со рев но ва ние, со-
ве ты, ком му низм, со ци а лизм). От ли чи тель ная чер та 
сов ре мен но го сос то я ния лек си ки рус ско го язы ка – пе ре-
о ри ен та ция слов, ха рак те ри зу ю щих со ци аль ные яв-
ле ния ка пи та лис ти чес ко го строя, в на и ме но ва ния 
яв ле ний действи тель нос ти пос лед них де ся ти ле тий, 
т. е. про ис хо дит раз ру ше ние лек си чес ких сис тем, сфор-
ми ро вав ших ся в со ве тс кую эпо ху. Нап ри мер, ес ли в пе-
ри од зас тоя сло ва ком мер ция, биз нес, кор руп ция, бур-
жуа, биз нес мен име ли со ци аль но@оце ноч ную ок рас ку, то 
те перь они не вы зы ва ют от ри ца тель ной ре ак ции, так 
как с по яв ле ни ем но вых ре а лий из ме ни лось и со ци аль-
ное восп ри я тие са мих слов. 

За ко рот кий срок про и зош ла ши ро кая де се ман ти за-
ция лек си ки, вы ра жа ю ща я ся в сня тии с нее иде о ло ги че@
с кой ок рас ки, уст ра не нии и за ме не со ве тиз мов. В го ро-
дах по я ви лись мэ ры, ви це$мэ ры, пре фек ты со сво и ми 
секь ю ри ти, со ве ты ус ту пи ли мес то ад ми ни ст ра ци ям. 
Гла вам ад ми ни ст ра ций по мо га ют пресс$сек ре та ри и 
пресс$ат та ше, ко то рые ор га ни зу ют бри фин ги и эксклю-
зив ные ин тервью, рас сы ла ют пресс$ре ли зы. Собствен но 
рус ские сло ва сог ла сие, встре ча за ме ни лись на кон сен-
сус, сам мит. Наб лю да ет ся и про цесс ре се ман ти за ции – 
возв ра ще ния к жиз ни ста рых слов ти па: гим на зия, ли-
цей, му ни ци па ли тет, Ду ма, гу бер на тор, арен да тор. 

2. Про ис хо дит ос лаб ле ние тра ди ци он ной для рус-
ско го язы ка трехч лен ной ант ро по ни ми чес кой мо де ли 
име ни собствен но го (имя – от че ст во – фа ми лия). 
При чи ну это го яв ле ния ис сле до ва те ли ви дят в под ра жа-
нии за пад ной мо де ли, мод ной ев ро пе и за ции, а так же
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в популярности оп ре де лен ных имен (нап ри мер, из ве ст@-
ных по ли ти ков и ар тис тов). За ме тим, что двуч лен ная
мо дель ли ше на ро до во го приз на ка име ни, ука за ния на 
на ци о наль ность но си те ля от че ст ва.

3. Яр чай шей чер той язы ко во го раз ви тия кон ца ХХ в. 
ста ла ак ти ви за ция про цес са за им ство ва ний из ан-
глийс ко го язы ка в его аме ри ка нс ком ва ри ан те. Ес ли в 
пе ри од с 1960 по 1990 год по я ви лось при мер но 9–10 тыс. 
за им ство ван ных слов, то на чи ная с 1990 г. еже год но при-
бав ля ет ся бо лее 2 ты с., т. е. за пос лед ние 10 лет в язы к во-
шло поч ти 30 тыс. ино я зыч ных слов. Это ко ли че ст во зна-
чи тель но пре вос хо дит сло вар ный за пас да же вы со ко об-
разо ван но го че ло ве ка. Од на из при чин за им ство ва ний – 
не об хо ди мость обоз на че ния но вых, ра нее неиз ве ст ных 
но си те лям язы ка ре а лий и по ня тий из об лас ти по ли ти ки
(им пич мент, ина у гу ра ция, рей тинг, паб ли си ти, сам мит, 
элек то рат); эко но ми ки, предп ри ни ма тель ства, ин вес ти-
ро ва ния, ва лют но го рын ка (ау дит, бар тер, ди лер, бро кер, 
дист рибь ю тор, мар ке тинг, ме нед жер); мас со вой куль ту-
ры, ис ку с ства, му зы ки (ан дег ра унд, бест сел лер, имидж-
мей кер, кас тинг, шоу$биз нес, шо у мен); компь ю тер ной 
тех ни ки (бан нер, бро у зер, муль ти ме диа, но ут бук, пей-
джер, сер вер, файл); мо ды (ви за жист, бер му ды, блей зер, бу-
тик, кас тинг); спор та (бейс бол, кик бок синг, сер финг, 
фрис тайл) и не ко то рых дру гих сфер (гам бур гер, йо гурт, 
ор га най зер, офис, се конд$хенд, скотч, транс фер, шре дер). 

Бе зус лов но, не все ино я зыч ные тер ми ны зак ре пят ся 
в язы ке, но их по яв ле ние сви де тель ству ет об ак тив ных 
про цес сах, про ис хо дя щих об ще ст ве. Ос нов ная за да@
 ча лек си ког ра фов – упо ря до че ние и уни фи ка ция за им-
ство ва ний на ос но ве их кон те к стно го ок ру же ния и час-
то ты упот реб ле ния, при ве де ние их в со от ве т ствие с нор-
ма ми ли те ра тур но го язы ка. 

4. Как тен ден цию в мор фо ло гии сле ду ет от ме тить уве-
ли че ние ко ли че ст ва слож но сок ра щен ных слов и на-
зва ний (НТВ, ОРТ, КПР, ЕЭС, ДПР). Сок ра ще нию мо гут 
под вер гать ся име на и фа ми лии из ве ст ных лю дей. Так, 
при выч ны ми на стра ни цах га зет ста ли аббревиатуры 
ВВП (вмес то В. В. Пу тин), БАБ (вмес то Б. А. Бе ре зо в-
ский). Ду ма ет ся, что та кая комп рес сия собствен ных 
имен яв ля ет ся ско рее бра ви ро ва ни ем сво бо дой сло ва 
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жур на лис тов, а не ост рой не об хо ди мостью эко но мии 
язы ко вых средств.

5. Рас ши ря ют ся син так си чес кие свя зи слов, воз ни-
ка ют но вые и пе ре ос мыс ли ва ют ся уже из ве ст ные фра-
зе о ло гиз мы: пе ре тя ги ва ние ка на та ‘стрем ле ние ре шить 
ка кой@ли бо воп рос в свою поль зу’, сво бод ный мик ро фон 
‘из ло же ние сво е го мне ния на за се да нии, съ ез де бла го да ря 
ус та нов лен но му в за ле мик ро фо ну’ и т. д.  

6. Из ме ни лись наз ва ния го су да р ствен ных празд ни-
ков:  пе ре и ме но ва ны День Со ве тс кой Ар мии и Во ен-
но$Морс ко го Фло та в День за щит ни ка Оте че ст ва, 
День меж ду на род ной со ли дар нос ти тру дя щих ся в 
Празд ник вес ны и тру да, го дов щи на Ве ли кой Ок тябрь-
ской со ци а лис ти чес кой ре во лю ции в День сог ла сия и при-
ми ре ния; офи ци аль но рег ла мен ти ро ва но Рож де ст во 
Хрис то во; ус та нов ле ны День еди не ния на ро дов, День 
при ня тия Дек ла ра ции о го су да р ствен ном су ве ре ни те-
те Рос сийс кой Фе де ра ции.

Нет руд но за ме тить, что мо дер ни зи ро ван ные но ми на-
ции не сут в себе но вую иде о ло ги чес кую наг руз ку.

7. По яв ле ние боль шо го ко ли че ст ва не под го тов лен ных 
пуб лич ных выс туп ле ний, спон тан ных выс ка зы ва ний в но-
вых ус ло ви ях функ ци о ни ро ва ния язы ка, а так же ос лаб ле-
ние офи ци аль ной цен зу ры и конт ро ля при ве ли к рез ко му 
сни же нию куль ту ры ре чи. Ли ди ро ва ние зву ча щей (уст-
ной) ре чи по срав не нию с пись мен ной – од на из при чин 
вли я ния раз го вор ной сти хии на ли те ра тур ный язык. 

На ру ше ние норм сло во у пот реб ле ния по раз ма ху мож но 
срав нить с пер вым пос ле ре во лю ци он ным де ся ти ле ти ем. 
Осо бен но мно го оши бок в пос та нов ке уда ре ний и про из-
но ше нии слов. Го во рят арест вмес то арест, сред ства 
вмес то сред ства, на ме ре ние вмес то на ме ре ние, экс перт 
вмес то экс перт.

Од ной из при чин ак цен то ло ги чес ких оши бок в Респуб-
лике Бе ла ру сь яв ля ет ся вли я ние осо бен нос тей уда ре ния в 
бе ло ру с ско м язы ке на пос та нов ку уда ре ний в рус ских 
сло вах. Бе ло ру с ские элемен ты в рус ской ре чи нуж но рас-
смат ри вать как ре зуль тат ин тер фе рен ции – вза и мо дей-
ствия язы ков, а не как результат за им ство ва ния. Этот 
про цесс наб лю да ет ся в уст ной не нор ми ро ван ной ре чи. 
Нап ри мер, по ана ло гии с бе ло ру с ской язы ко вой нор мой 
дела ют ся та кие оши боч ные для рус ско го язы ка ак цен то-
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ло ги чес кие варианты, как верба, ре мень, доска, не на-
висть, лопух, де вя те ро и др.

Наб лю да ют ся ошиб ки, свя зан ные с неп ра виль ным 
упот реб ле ни ем пред ло гов и па де жей, вы бо ром слов из 
си но ни ми чес ко го ря да, сме ше ни ем зна че ния па ро ни мов 
и эле мен тов раз лич ных функ ци о наль ных сти лей. От сю-
да не чет кое оформ ле ние мыс ли, по яв ле ние двус мыс лен-
нос ти в выс ка зы ва нии. При ве дем при ме ры, взя тые из пе-
ри о ди чес кой пе ча ти: Я нас та и ваю кан ди да ту ру Се лез-
нева. Она го во ри ла де дук ти чес ким то ном (вмес то ди дак-
ти чес ким). Мы на де я лись над тем, что об этом воп ро се 
бу дет раз ре ше но по ло жи тель но. В ка нун пар ла ме н-
тских вы бо ров. Он вас про ин фор ми ро вал по ре зуль та-
там это го со ве ща ния.

В ре чи ра бот ни ков средств мас со вой ин фор ма ции час-
то встре ча ют ся неп ра виль ные язы ко вые конструк ции. 
Са мая расп ро ст ра нен ная: Я убеж ден о том, что... 
Пусть зап ро сит о том, что... Мы име ем проб ле му о 
том, что... Мы об ду мы ва ем о том, что... Упот реб ля-
ют ся из ве ст ные и вновь изоб ре тен ные штам пы: «ма ло не 
по ка жет ся», «ти па то го», «в пла не то го, что».

Од ним из по ка за те лей от су т ствия куль ту ры ре чи яв-
ля ет ся бес смыс лен ное упот реб ле ние со че та ния как бы: 
Есть как бы про фес си о на лы в ми нис те р стве. Я бу ду с 
ва ми в этом смыс ле со вер шен но как бы отк ро ве нен. Мы 
как бы здесь еди но мыш лен ни ки. Я как бы счаст ли ва.

Фи ло ло ги, фи ло со фы и пси хо ло ги под ни ма ют проб ле-
мы заг ряз не ния язы ко вой сре ды. Мно гие ис сле до ва те ли 
счи та ют, что боль шое ко ли че ст во оши бок на ра дио и те-
ле ви де нии – от ра же ние об щей куль тур но@ре че вой си ту а-
ции в сов ре мен ном об ще ст ве. Од ной из при чин сни же-
ния куль ту ры ре чи спра вед ли во на зы ва ют упа док куль-
ту ры чте ния. Ра дио, те ле ви де ние, мощ ные компь ю те ры, 
со е ди ня ю щие че рез ин тер не т весь мир, ста ли ре аль ным 
кон ку рен том кни ге, а ведь чи та ю щий че ло век ина че 
мыс лит, об ла да ет боль шим сло вар ным за па сом, ло гич но 
и ар гу мен ти ро ван но вы ра жа ет свои мыс ли.

Не ко то рые фи ло ло ги свя зы ва ют низ кий уро вень гра-
мот нос ти с труд нос тя ми рус ско го язы ка, на ли чи ем в нем 
боль шо го чис ла иск лю че ний. Ар гу мен ти руя не об хо ди-
мость при ня тия но во го сво да пра вил, ре фор ма то ры ссы-
ла ют ся на ис то ри чес кий опыт. Ре фор мы рус ской ор фо-
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гра фии про во ди лись не один раз. Пер вая ре фор ма пись ма 
про и зош ла в пе ре лом ную эпо ху царство ва ния Пет ра I и 
бы ла мощ ным иде о ло ги чес ким про ры вом: пись мо ут ра-
ти ло свой сак раль ный ха рак тер и ока за лось, что его мож-
но ме нять. В 1708 г. по я вил ся указ на пе ча тать «но во-
изоб ре тен ны ми рус ски ми ли те ра ми» «Ге о мет рию» и дру-
гие граж да нс кие кни ги, в 1710@м ут ве рж ден об ра зец но-
вой аз бу ки. Петр I сво ей ру кой вы че рк нул из нее «юс 
боль шой» и «юс ма лый». М. В. Ло мо но сов с пол ным ос-
но ва ни ем мог на пи сать о том вре ме ни: «При Пет ре не од-
ни бо я ре и бо я ры ни, но и бук вы сбро си ли с се бя ши ро кие 
шу бы и на ря ди лись в лет ние одеж ды».

Вто рая ре фор ма рус ско го пись ма, про ве ден ная в ре во-
лю ци он ные 1917–1918 гг., ка са лась уже и аз бу ки, и ор-
фог ра фии. Уст ра не ние прес ло ву тых ятей и еров и дру-
гие из ме не ния по доб но го ро да зна чи тель но уп рос ти ли 
ус во е ние рус ско го язы ка в стра не с поч ти по го лов но не-
гра мот ным на се ле ни ем.

Пос лед ние из ме не ния в пра ви ла бы ли вне се ны в 1956 г. 
Имен но эти ми за мет но ус та рев ши ми нор ма ми мы ру ко-
во д ству ем ся по ны неш ний день. Вы я ви лось их не со от -
вет ствие сов ре мен ной прак ти ке пись ма, ведь к кон цу 
XX в. в язы ке по я ви лось мно го не о ло гиз мов и сфор ми ро-
ва лись но вые ти пы слов, ко то рым приш лось под чи нять-
ся су ще ст ву ю щим пра ви лам. Все эти фак то ры тре бу ют 
об нов ле ния пра вил ор фог ра фии и пунк ту а ции. 

Пред ло жен ные нам ос нов ные поп рав ки в ор фог ра-
фию  и пунк ту а цию ка са ют ся умень ше ния чис ла иск лю-
че ний, упо ря до че ния правописания но вых слов, об лег-
че ния правил упот реб ле ния од но го и двух н в при час ти-
ях и отг ла голь ных при ла га тель ных, а так же на пи са ния 
слож ных слов с пер вой частью пол$. Уче ные@линг вис ты 
из Рос сийс кой ака де мии на ук пред ла га ют уп ра зд нить 
раз де ли тель ный твер дый знак, т. е. сок ра тить чис ло 
букв до 32, от ме нить не под дер жан ные про из но ше ни ем 
двой ные сог лас ные в ино я зыч ных сло вах, не пи сать мяг-
кий знак пос ле ж, ч, ш, щ на кон це слов и др. 

Пред ла га ет ся также от ка зать ся от зна ка дво е то чия 
(его функ ции дав но вы пол ня ют ся ти ре) и уп рос тить по-
ста нов ку дру гих зна ков, т. е. ско пи ро вать анг лийс кие 
пра ви ла пунк ту а ции, ко то рые но сят ре ко мен да тель ный 
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ха рак тер и пре дос тав ля ют пи шу ще му го раз до боль ше 
сво бо ды при вы бо ре то го или ино го зна ка пре пи на ния. 

Ре фор ма рус ско го язы ка выз ва ла бур ную дис кус сию в 
са мых ши ро ких сло ях – от при ве т ствия и пол но го при ня-
тия до сер ди тых отк ли ков и аг рес сив но го про ти во дей-
ствия.  Ка ков бы ни был ха рак тер ре фор мы рус ско го 
язы ка, не об хо ди мость ее оп рав да на экстра ли нг вис ти че-
ской ре аль ностью. Рос си я не здесь не яв ля ют ся но ва то ра-
ми. Ана ло гич ные про цес сы по упо ря до че нию ор фог ра-
фии про ис хо дят и в дру гих стра нах. Цель ре фор мы не-
мец ко го язы ка – в боль ши н стве слов бук ву β («эс@цет») 
за ме нить на ss, мно гие за им ство ва ния из анг лийс ко го и 
фран цу зс ко го языков пе ре де лать на не мец кий лад, уве-
ли чить чис ло слов с ут ро ен ны ми сог лас ны ми. Фран цу зы 
из да ли но вый «Свод пра вил», зат ро нув ший на пи са ние 
око ло 800 слов. Особ ня ком сто ят анг ли ча не. Нет, на вер-
ное, дру го го язы ка, где бы ор фог ра фия бы ла так отор ва-
на от раз го вор ной ре чи. Пи са тель Бер нард Шоу в своем 
за ве ща нии ука зал, что ос тав ля ет боль шую сум му то му, 
кто по мо жет «сбро сить лох мотья» с анг лийс ко го язы ка. 
День ги, как из ве ст но, до сих пор не вып ла че ны.

Ве ро ят но, ре фор мы и штраф ные санк ции в ка кой@то 
сте пе ни мо гут из ме нить от но ше ние к язы ку, но для хо-
ро ше го его ус во е ния не об хо ди мо ши ро кое внед ре ние но-
вых тех но ло гий пре по да ва ния, соз да ние тре на же ров, 
ин тег ри ро ван ных кур сов, ин но ва ци он ных учеб но@ме то-
ди чес ких комп лек сов, ил лю ст ри ро ван ных при ме ра ми 
из клас си чес кой ли те ра ту ры. Об нов лен ные тех но ло гии 
пре по да ва ния в Республике Бе ла ру сь долж ны учи ты-
вать из ме не ния в ха рак те ре рус ско@бе ло ру с ско го дву-
язы чия и ди на ми ку язы ко вой си ту а ции в стране. Эф фект 
бу дет дос тиг нут тог да, ког да не толь ко фи ло ло ги, но и 
все спе ци а лис ты шко лы и ву за бу дут участ во вать в фор-
ми ро ва нии куль ту ры ре чи уча щих ся и сту ден тов. 

Язык, обес пе чи вая ком му ни ка цию и неп ре рыв ную 
связь по ко ле ний, в рав ной сте пе ни при над ле жит прош ло-
му, нас то я ще му и бу ду ще му. Се год ня выс ка зы ва ют ся са-
мые раз ные мне ния о бу ду щем язы ка. Из ве ст ный фи ло-
соф М. Эпш тейн счи та ет, что рус ский язык в си лу ин те-
гра ци он ных про цес сов со вре ме нем по те ря ет свою на ци о-
наль ную при над леж ность и воль ет ся в ми ро вой язык, 
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сос тав лен ный на ба зе ла ти нс ко го ал фа ви та («Зна мя». 
2000. № 9. ). Та кая пу га ю щая перс пек ти ва име ет свои ос-
но ва ния, ибо ла ти ни за ция рус ско го ал фа ви та прог рес си-
ру ет. Се год ня не яв ля ют ся ред костью ла ти нс кие вкрап ле-
ния в рус ские текс ты, а так же ки рил ли чес ко@ла ти нс кие 
гиб рид ные на пи са ния ти па: Disney’s час, PR$центр. На 
ла ти ни це осу ще с твля ют ся поч ти все фор мы пись мен но го 
об ще ния в элект рон ных сред ствах ком му ни ка ции.

Воз мо жен и дру гой спо соб раз ви тия рус ско го язы ка: 
не че рез за им ство ва ние, а че рез вос ста нов ле ние ин до ев ро-
пейс кой сис те мы кор ней, ко то рая счи та ет ся вы мер шей.
К при ме ру, в сло ва ре В. Да ля в кор не вом гнез де $люб$ при-
во дит ся око ло 150 слов, не счи тая прис та воч ных об ра зо-
ва ний. В сов ре мен ном че ты рех том ном Ака де ми чес ком 
сло ва ре 1982 г. – все го 41 сло во. Вы хо дит, что ко рень 
$люб$ за сто лет не толь ко не дал но вых от ве тв ле ний, но, 
нап ро тив, на чал рез ко «те рять свою кро ну». За вос ста-
нов ле ние древ них кор ней, воск ре ше ние не во ст ре бо ван-
ных слов ак тив но выс ту пал из ве ст ный российский пи са-
тель А. Сол же ни цын. Ког да@то Фе дор Тют чев пи сал:

Нам не да но пре ду га дать, как сло во на ше от зо вет ся.
И нам со чу в ствие да ет ся, как нам да ет ся бла го дать.

Оче вид но, что бу ду щее язы ка в зна чи тель ной ме ре 
за ви сит от то го, удаст ся ли нам сохранить на ци о наль ную 
куль ту ру и об ра зо ва ние. Язык, сфор ми ро вав ший на ше 
мыш ле ние, куль тур ный ге но фонд, у нас один, и зна чит, 
пер вей шая на ша за бо та – сох ра нить это сок ро ви ще, не 
дать ему угас нуть.

Конт роль ные воп ро сы

1. Ка кую роль иг ра ет язык в жиз ни об ще ст ва?
2. От че го за ви сит куль ту ра ре чи каж до го че ло ве ка?
3. По че му проб ле мы куль ту ры ре чи ста ли осо бен но ак ту-

аль ны в пос лед нее де ся ти ле тие ХХ ст.? 
4. В чем зак лю ча ют ся осо бен нос ти функ ци о ни ро ва ния 

рус ско го язы ка в на ча ле ХХI в.?
5. Ка кие со ци аль ные про цес сы в об ще ст ве оп ре де ля ют из-

ме не ния в зна че ниях слов? Ка ко ва в этом про цес се роль за-
им ство ва ния?
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6. Ка ки ми ка че ст ва ми оп ре де ля ет ся куль ту ра ре чи го во-
ря ще го, и что спо со б ству ет сни же нию ее уров ня?

7. По че му се год ня не об хо ди мо го во рить преж де все го о 
куль ту ре ре чи учи те ля и ра бот ни ка ра дио и те ле ви де ния?

8. Ка ко ва роль го су да р ства в ре ше нии воп ро сов язы ко-
вой по ли ти ки?

9. Как от ра жа ет ся по яв ле ние боль шо го ко ли че ст ва спон-
тан ных выс туп ле ний на куль ту ре ре чи го во ря ще го?

10. Что про ис хо дит в язы ке в ре зуль та те сме ше ния его сти-
лис ти чес ких плас тов?

11. Как со от но сят ся книж но@пись мен ная и уст но@раз го вор-
ная фор мы об ще ния в ус ло ви ях де мок ра ти за ции об ще ст ва?

12. Ка кой вы ход из соз дав ше го ся по ло же ния мож но пред-
ло жить для по вы ше ния куль ту ры ре чи?

ПРАК ТИ ЧЕС КИЕ ЗА ДА НИЯ

За да ние 1. Про чи тай те выс ка зы ва ния из ве ст ных пи са те лей 
о рус ском язы ке. Ка кая мысль их объ е ди ня ет?

«Карл Пя тый, римс кий им пе ра тор, го ва ри вал, что иш па н@
с ким язы ком с Бо гом, фран цу зс ким с друзь я ми, не мец ким 
с неп ри я те лем, италь я нс ким с женс ким по лом го во рить при-
лич но.

Но ес ли бы он рос сийс ко му язы ку был ис ку сен, то, ко неч но, 
к то му при со во ку пил бы, что им со все ми оны ми го во рить при-
с той но, ибо на шел бы в нем ве ли ко ле пие иш па нс ко го, жи вость 
фран цу зс ко го, кре пость не мец ко го, неж ность италь я нс ко го, 
сверх то го бо га тую и силь ную в изоб ра же ни ях крат кость гре-
чес ко го и ла ти нс ко го язы ков» (М. В. Ло мо но сов).

«Как ма те ри ал сло вес нос ти язык сла вя но@рус ский име-
ет не ос по ри мое пре вос хо д ство пе ред все ми ев ро пейс ки ми» 
(А. С. Пуш кин).

«…Рус ский язык чрез вы чай но бо гат, глу бок для вы ра же-
ния прос тых, ес те ст вен ных по ня тий…» (В. Г. Бе ли нс кий).

«Серд це ве де ни ем и муд рым поз на ни ем жиз ни от зо вет ся 
сло во бри тан ца, лег ким ще го лем блес нет и раз ле тит ся не-
дол го веч ное сло во фран цу за; за тей ли во при ду ма ет свое, не 
вся ко му дос туп ное, ум но ху до ща вое сло во не мец, но нет сло-
ва, ко то рое бы ло бы так за ма шис то, бой ко, так вы ры ва лось 
бы из@под са мо го серд ца, так бы ки пе ло и жи вот ре пе та ло, 
как мет ко ска зан ное рус ское сло во» (Н. В. Го голь).

«Во дни сом не ний, во дни тя го ст ных раз ду мий о судь бах 
мо ей ро ди ны – ты один мне под де рж ка и опо ра, о ве ли кий, 
мо гу чий, прав ди вый и сво бод ный рус ский язык. …Нель зя 
ве рить, что бы та кой язык не был дан ве ли ко му на ро ду» 
(И.  С. Тур ге нев).
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